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Le présent document a pour objet de décrire la procédure de validation des engagements de change en ligne à travers le module «e 

Forex» du GUCE. 
Les engagements de change constituent, avec les attestations d'exportation et les contrats commerciaux ou factures en tenant lieu, les 
documents à constituer par les opérateurs économiques résidents dans le cadre de leurs opérations d'exportation à destination de 

l'étranger. 

Avec la mise en place du Guichet Unique du Commerce Extérieur (GUCE), les engagements de change ont été automatisés et se 
traitent sur cette plateforme à travers le lien ci-après : http: / /guce.ci.  

Toutefois, les engagements de change soumis au traitement de la Direction des Etablissements de Crédit et des Finances Extérieures 
(DECFinEx) ne concernent pas toutes les opérations d'exportation, d'où la nécessité de distinguer les différents types d'exportation afin 
de déterminer celles soumis au traitement de la DECFinEx. 

I- LES DIFFÉRENTS TYPES D'EXPORTATION 

Les exportations se distinguent selon la destination de la marchandise et selon le type de paiement. 

Selon la destination de la marchandise, elles se distinguent comme suit: 

• Les exportations à destination de la zone UEMOA 

• Les exportations à destination de la zone hors UEMOA 

Selon le type de paiements, elles se présentent comme suit: 

• Les exportations avec paiement (exportations pour lesquelles un paiement est attendu) 
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• Les exportations sans paiement (exportations pour lesquelles aucun paiement n'est attendu). 

• Les exportations avec paiement (exportations pour lesquelles un paiement est attendu). 

Pour les exportations sans paiements, il s'agit par exemple d'une société étrangère qui obtient un marché et fait entrer des engins (ex: 
caterpillars) pour des travaux en CI. Après réalisation des travaux, les engins ressortent du territoire. Dans ce cas, aucun paiement n'est 
effectué parce que ces engins appartiennent à ladite société. 

II- LES EXPORTATIONS SOUMISES AU TRAITEMENT DE LA DECFINEX  

Selon la destination géographique et le mode de paiement, les engagements de change soumis au traitement de la Direction des 

Etablissements de Crédit et des Finances Extérieures (DECFinEx) portent sur les exportations ci-après: 
- Les exportations à destination de la zone UEMOA avec ou sans paiement; 
- Les exportations à destination de la zone hors UEMOA sans paiement. 
Ces opérations qui ne font intervenir aucune devise sont donc soumises au visa de la DECFinEx contrairement aux exportations hors 
UEMOA avec paiement qui génèrent des devises et soumises au traitement des banques domiciiataires. 

U s'agit de répondre à la préoccupation suivante : comment traiter les engagements de change? 
Elle comporte trois (03) étapes : la recherche des dossiers, l'analyse et la validation. 

A- La recherche des dossiers 

B- L'analyse du dossier 

C- La validation du dossier 
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A. La recherche des dossiers 

(fflustration à la page 12) 

Les dossiers soumis par l'exportateur ou le transitaire pour être visés par la DECFmeX sont accessibles à travers le module e-forex. 
L'agent traitant y accède via son code personnel et effectue la recherche des dossiers à traiter à partir de la fenêtre «Rechercher EC/AC 

» 

Les dossiers à traiter apparaissent en combinant les options de recherche ci-après: 

Il sélectionne: 

— la variable « EC» dans la rubrique « Type Demande»; 

— l'onglet « soumis» dans la rubrique «Statut»; 

— Et l'onglet « finex» dans la rubrique « Département en charge ». 

f; 
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GUICHET UNIQUE POUR LE PORIML 
COMMERCE EXTERIEUR IRABSACTIBNN(L 

ROPIJOUOUE 0f 
COOL 01001ff 

SteM 

RiféceaceD'It 

Zone GQJe 

Uonrtatdensladeséle 
Nabonele (XCF 

Date Déclern000 

Date Demande 

Date Ereeglnlrelnerrr à fa 

Banque 

Date flmféciebor, 

Dote D/T 

Date yulsatote 

SUGGEREN2 

Pays de Pots I Test. fonds SUTRER fUEl 2 

Nature de f cçéoutioe SIJGGÈRER 

Date e prsEatuon banque 

Quoi renseigner? 
Type Demande: EC 

Statut: Soumis 
Département en charge: FIN EX 

0 otachertheACiEC 

Q Raninerche Repalemenli Type Deeoaade 

Baie eue 

Dépadenorf eei ClueBe 

Code B.que Doe*on 

Nuneéea Déclonema 

Rébaiena Demande 

Er t treonend à le 
Banque 

N Doermell0000 

Code banque 

Code Decl&adlt 

Référence Déclar000li 

Sobe 

Code Deuéce 

Pféueenj if eççetbetrøe 

    

    

  

SUG 2j 

SUGGRERUV47 

Y' 

Toue 
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B. L'analyse du dossier 

Les dossiers soumis par l'exportateur ou le transitaire pour être visés par la DECFinEx sont accessibles à travers le module e-forex. 

Avant la validation des engagements de change, l'analyse du dossier est basée sur la facture qui y est jointe. 

L'agent clique donc sur « facture jointe » et procède au téléchargement. 

MODIFIER EC N° EC2020043767 SOUMIS 

       

    

Approuve r 
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Vénfler 

   

       

        

        

    

Requêtes & Notiilcations 

  

Entitê Opération & Exécution 

 

En-tête 

 

Pièces Jointes O 

   

    

Liste des fichiers joints 

     

   

De 

 

  

Nurnéra Référence 

 

 

Type - Télécharger 

    

  

28/08/2020 

 

 

1176163405 

  

    

 

FACTURE 
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62.95 13,650.00 52.470J300 13.454 12257396 NESCAFE CLASSIC Tin 12x2a09 N? X4 3900 Cs 9.36000 

62.95 52.470.600 3960 13.650.00 9.369.00 

000 % 
52.470.600 
- o 

o 

Siège Social: 
AB1DJAN (CAle dIvoe) 
Rue du Lycée Teduique 
01 B.P 1840 ABl1)JA 01 
BICICI: C1008 0955000023040006673 SWIFT: BICICIAB 
SCACI: ClOOB 0111601163011214058 SWFT: SGCICIAB 
CTT1BANI<: C1118 0100100010700901904 SIMFT: CmCIAX 
ECOBANI( CIOS9 01001 121224763201 22 SWIFT: ECOCCtAB 
Régime imposition REEL NORMAL 
Centre des impô4s: D.OEE.  

52.470.600 

5t101 NES•ÏL: i. 

sina4reuà "1v I1) 40 
t t 

Ut -: :0cFcFA 
f 

r'CO147:S,J 

Page 1/1 

Nestié COte d'tolro 
Société Anonyme 
BU Capital de 

5.517.600.000 CFA 
RCCM Cl-ABJ-1959-B-4093 

INVOICE I FACTURE I FACTURA 

C N 0 100 756 U 
Tel: f225 22404545 
Fa,ç: +225 22404343 
Telex: 27 194 

Invoice Date IDale Facture/Data fatura 2810812020 

Order r'Jumter/N commsndefNumcro do 
Encomenda 
Our Referenc&Notre RitférenceFNoasa 
Rateréncia 
Custorner RerjRéférenœ CltlReeréricis 4554162774 
do cliente 
Due DatelDete créchéanc&13a1a de expiraç&o 

Sold To F C$ent F Ctiente 
CodeICôdlo : 2799154 
NamctNoçnNomc: Nostic Burkina Faso S..A. 
AddriAdresse/Endereço Rue Ciete Pelga Petcelle 01 Lot 01 

1726 Ouogadougou 
050 92600 050 01424 

Shipping 0a1&D4psrl Navmrel0ala de Frwio 
Number of Containers/Nbre Containers! 
NCirn. de Contenteras 

St'ip To/ Mresse de LivrMon/Emear Para: 
Codeôdigo : 2799154 
Name/Nom/No Nestic Burkine Faso SA. 
Addrass'Mressc/Endet-eço: Avenue Kwame N'Krurnah 

1726 Ouagac1ouou 
50492600 

Odgin/ Origine.moiigim: tvory Coast 
Fin.i Destination/Dcstioat.on : Burkina-Faso 
FlnaefDes*lno 6ria1 

Bank Address/Adresse 
Bancaireitlelalties 
Rancitrios 
Account Nurnberl t4 de Comptai 
N°de COO*3 
S.W.I.F.T. Codai Code 
S.W iF.TiCodigo SW.I.F.T 
Cuaency F Devise F Moeda : XOF 
Payment TernvCond,de Due wilhm 60 deys cil mv 
Pamernent/Concide pagamento cIste 
lnco;erm FCA ABIDJAN 
Delivery Plant! Point dc Livraison I : CI DC Abdjan Exp 
Facto de entre 

Prockict Code 
Code Ai'lide 
Côdigo cIa Artigo 

Description / Désignation / Desçàø 
Ouanhlty 
Ouanhite 

Ouanhidade 

lJiît/ Unité.' 
Untdade 

(CSX-KGi 

Unit Price 
Prix Unitaire 

Preçouixisrin 

Tolal Amourit 
Valeur Totale 
Valor Total 

(XOF) 

Net Weight 
Poids Net 

Peso Liquida 
(k 

t:ioss Welgtit 
Polde Brut 
Peso Bruto 

(kg) 

Volume (m3) 

VALUE Veur/Valor 
DISCOUNT F Remise! Dasconlo 
FREIGMT VALUE / Valeur FRET 
tVa!or de Frete 

INSURANCE / Assurance 

Total Amourit Due / Net é Payer I 
Total a Pager 

(XOF 

Rerr.arks J Ramarques t Ot,servaçôes: 
Thcsc psoducta are far sales ri the country cil desllrlalLon only F Ces produite sont destinés é la venta dans le pays cIa destination uniquement / E3tes POdUt0S SaO destinado pela 

vende anenas no Dls de DestirmO 
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L'agent procède donc à la vérification et à l'analyse des données en prenant en compte les éléments suivants: 

- Le nom de l'importateur hors Côte d'Ivoire 

- Le nom de l'exportateur résident 

- La destination 

- Le montant 

II s'assure que le nom de l'importateur et de l'exportateur figurent sur la facture et correspondent à ceux inscrits dans le GUCE 

(engagements de change) 

Il s'assure également que les références des factures (numéro et date) correspondent à ceux inscrits dans le GUCE. 

En somme, il s'assure de la présence et de la concordance des renseignements figurant sur la facture et les engagements de change à 

valider. 

Toutes ces vérifications se font à travers les fenêtres « en-tête, «Entité », (<opérations et exécution », 

Les schémas ci-après permettent d'illustrer la phase d'analyse: 
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Requêtes & Notifications En-tête Entité Opéraon & Exécution Pièces Jointes 

En-tête Entité Opératton & Exécution Pièces Jointes Ø Repu&es & Nottticatrons 

XOF Franc CFA - BCAO 

Facture définitive? (OuilNon) 

Montant Facture Détinitif en Devise 

Montant en Toutes Lettres 

Valeurs des marchandises (départ - 

usine) 

52470600,00 XOF 52470600,00 [xoF 

cinquante-deux mittions quatrecentsoiX6flte-diX.Iflik4tZ-Ceflt$ Francs CFA 

S7EOO XOF 

XOF 

Frais Accessoires Pris en Charge par 'Exportateur 

En Cote divoire 

A L'Etranger TFi 

6F j 6wldnaFaso 

1/ Voir au niveau de la rubrique « Entité » (capture d'écran à gauche  

L'exportateur est Nestié Cl 
L'importateur est Nestié Burkina 

2/ Voir au niveau de la rubriquee En-tête » (capture d'écran à droitel 

Cet EC par exemple concerne une exportation dans l'UEMOA avec 

paiement destiné au Burkina Faso 

Détails Exportateur 

Numéro Compte Contribuable 

Nom et Adresse 

Détails Importateur 

Numéro Compte Contribuable 

Nom et Adresse 

BOLLORE TRJNSPORT & 

LOGISTIGS CI 

Solde 

Pays de rapatriement 

Banque de rapatnement 

Numéro de compte à débiter 

Numéro Titre d'Exportation 

Numéro de compte à créditer 

52470600,001  

L 

6l0060955000023040006673 

Détails Déclarant 

Code 

Nom et Adresse 

NESTLE COTE D'IVOIRE 

O EP 1SLDABIDJANOI 

NESTLE BURKINA FASO RUE 

GIETE PELGA PARCELLE Ot LOT Di 

GUI 

OPE RA11ON 

Nature de ropération 

Code Devise de Paiement 

Taux Devise de Paiement 

Montant è rapatrier 

Montant en Toutes Lettres 

ECOO1 EXPORTATION EN VENTE FERME SANS TITRE D'EXPORTATION 

52476OOOO XOF 52470600.00 XOF 

cinquante-deux miiliona qua ecent9oixnntediX411iIIe-3iX-Ceflt3 Francs CFA 

0100756U 



En-tête Entité Opération & Exécution Piéces Jointes Requêtes & Notifications 

ZONE UEMOÂ AVEC PEMf NT Zone rpque 

Bvia Fasa Pays de soaoii 

En-téte Entité Pièces Jointes Requêtes & Notiflcations Opération & Exécution 

Détails Exportateur 

Numéro Compte Contnbuable 

Nom et Adresse NESÎLE COTE Dl'/OIRE 

01 EP 1840 ABIDJAN 01 

010075611 

Détails Importateur 

Numéro Compte Contnbuable 

Nom et Adresse NESTLE 8URKINA FASO RUE 

GIETE PELGA PARCELLE 01 LOT 01 

Insoce N/N Faclismlfatura N' 1176163405 

h!fi NtIe INVOICE I FACTURE I FACTURA Invoca Date /Oal FadurelData ttura :2810812020 

Nestit Côte dïaolre 

Sociêt8 Anonyme 

ou Capital de 

5.517.600.000 CFA 

RCCM Cl-ABJ-1959-B--4093 

C N' 0100 766 li 

Tel: .225 22404545 

Fax: +22522404343 

Tetex: 27 194 

Order NumtreUN' Corrononde/NÛWo de 
Enoemenda 

RclerencetNotie Réfdrenœ/Ncosa 
Referncia 
Cueloomr ReffRitfdrerce ClnVReteritncm : 4554152774 

Due OatelDate d'échéanc&Dala de axpiraç8o 

loi çàenr, cnte: 

CodelCôdIgo 2799154 

WmeINom)Non,v: NesSe Burhina Feue SA 

Address/AdresSeiEndereÇ: Rue Giete Pee Parcelle 01 Lot 01 

1726 0uagadougou 

0509260005001424 

6rio Yo / Adresse de tjv amo'Env'sr Para - 

Code/CÔOgo : 2799154 

r4amelNorn/No : Nesle 6utklea Faso s.. 
Addr sselEndeneço: Avenue Kwame N'Krurniah 

1726 OJ94doUgOu 

50492000 

Bank Mdress/Mnesee 
Bancsre/DetaPeo 

Aœount NLmrbef IN' de Compte J 
N'deœots 
S.W.l.F.T. Code / Code 
S.WiF.TJCocgo S.W.I.F.T 
Currorcy IDevise t Moeda : XOF 
Payment TenWCond.de Due wiôrin 60 deys of ne 
Paiement/Cond.de pagimenlo date 
Incote1Tn : FCA ABIDJAN 

Shping OslidOépal Nave/Dl de Eneto : 
NurrteOtContainefs/Nbre Containers) 
NOm, de Contenlores 

Orin J OrineOriçim: Ivory Coast 
Final Destinalion/estisatn : Burliina-faso 
FinnICestino final 

Delivery Plnl/ Point de Livraison I t CI DC Ahidjao Exp 
Pontode entre 

PiodudCode 
CodeMlde 
Côdigo do Astgo 

Desolp600 I Dôsignation / DescsiØo 
Quanhily 
Quarriite 

Cuanlidade 

UritIUnitél 
Unidade 

(CS/CX-KG) 

UnitPrice 
Prix Unitare 

Prer i,iitôrio 
XOF) 

TOtM1OUnt 
Valeur Totale 
Vidor Total 

(XQF) 

Net Weichl 
Patds Nt 

Peso Lkwdo 
(kg 

Goasl/ighl 
Poids Bnrl 
Peso Brute 

CgI 

volume(m3) 

12257396 NESCAFECLASSlCTm 12x200gN2X4 3900 CS 13454 52.470.600 9.360,00 11650,00 62,95 

3900 51470.600 9.360.00 13.650,00 82,05 
Stege Social: 
ABIDJAN (Côte divoe) 
RueduLyeTedniaae 
D1B.P 1840ABlDJAN 01 
BICICI: C1006 0955000023040006673 S'. 
SGBCI: CIOOfi 01116 011630112140 58 S'iMfT: SGCICIAB 
cmBANK:clt18o1oo100o1o7oogo194slFT:cma 

VALUEIVeitlVator 
DISCOIJIJT/RwueelDeecon*O 0.00% 
FREIGHTVALUE)Va/euCFRET 
IValoc de Fraie 

lNSURANCElAsGufaCs 

51470604) 
- o 

0 

0 

Stidl tSTj, 

s . -".4 as.o f 

:FcFA 
ECOBA!4K' C1059 01001 121224763201 22 S1MFT: EC000LAB 

Régime ançiosition: REEL NORMAL 
ToUt Amount Due I Net Piyetl 
ToUt a Pag 

52.47(LSOO .C. IDJAN 
des impa: D.0E. Centre 

Rernariru / Ramarqns / Obseivaç5es:
.. .,, 

Theac peoducis are 1er sales ri 6re œuntfy al destnation only I Ces podu:ts sont destsiés é la vante dans le pays de desliflatofi unIiusmenI / Estes pf0du105 séodesikiadas pars 

dc Destiflo 

- I 

p 1/1 

vends eperras no pals 

L'agent vérifie si les mentions figurant sur la facture concordent avec les 
données enregistrées dans le GUCE. Ici on voit bien que les détails 

correspondent. On peut donc valider l'EC 

52 470 600.00 XOF 52 470600,00 xoF 

cinquante-deun millions qiiatie.cent-noinante-diX-lfliUe4iX.0 ta Franc 

Montant à rapatfler 

Montant en Toutes Lettres 

Facture øéfinitive? (OuilFn) 

Montant Facture Défeitif en Devise 

Montant en Toutes Lettres 

52470600,00 jXOF , 5247060000 Xof 

cinjante-deux mlerls q .c.,tscliante-dlx-mdle.sio-centn Francs CFA 

Oate Enqent à 
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C. LA VALIDATION DU DOSSIER 

Après les différentes vérifications, comme sus-indiqué, si les données concordent, alors l'agent valide les données. 

Toutefois, lorsque les marchandises importées portent sur des marchandises de type particulier (matériel militaire, 
annes, gaz lacrymogènes, fumigène, etc ...), une copie du dossier accompagnée d'une note explicative de l'opération 
doit être transmise par courriel par l'agent au Sous-directeur aux fins de sa transmission au Directeur, pour 
information de la hiérarchie (Directeur Général). 

Le dossier ne peut être validé par l'agent qu'après accord préalable de la hiérarchie. 

En cas de non concordance, il rejette le dossier ou peut le mettre en suspens. 


